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Ehes költő a ,Veszprém'-mel álmodik 

A magyar irodalomtörténet talán legmostohább sorsú korszaka a 
kiegyezést követő három évtized. A korábbi „nagy reformnemzedék' 
és a későbbi Nyugat-nemzedék közti irodalom sokáig csak színtelen, 

kiugró tehetségekkel alig bíró, átmeneti korszakként élt még az 
irodalmárok megítélésében is. Pedig a modern értelemben vett 

irodalmi életet ez a korszak teremtette meg. 

z i r o d a l o m e k k o r már n e m c s a k több-kevesebb kiválasztott e m b e r ügye. E b b e n a 
k o r s z a k b a n a l a k u l t k i v a g y k e z d e t t újra működni a m a g y a r i r o d a l o m intézmény-

/ X r e n d s z e r e ( M a g y a r Tudományos Akadémia, i r o d a l m i társaságok, könyvtárak 
s t b . ) , e k k o r szerveződött köré a hozzá kapcsolódó üzlethálózat (könyvkiadás, könyvke
r e s k e d e l e m , sajtó, színház), i r o d a l m i társulások és díjak létesültek, szerkesztőségek a l a 
k u l t a k , színházak és kávéházak nyíltak, közkedvelt p o n y v a s o r o z a t o k i n d u l t a k , köz
könyvtárak nyitották m e g k a p u i k a t , írók és zsurnaliszták táguló köre v o l t képes a z i r o 
dalomból megélni, e g y r e szélesedő nagyközönség találkozhatott a z i r o d a l o m v a l a m e l y 
termékével. 

Lehetséges, h o g y i r o d a l m i termését illetően e három évtized valóban n e m ítélhető a 
m a g y a r i r o d a l o m legjavának, d e mindenképpen a legtöbb és l e g i z g a l m a s a b b kísérletet és 
meglepő ráérzést, érdekességet és érzékenységet felmutató művészi k o r o k e g y i k e . A l e g 
nívósabb i r o d a l m i alkotók jól ismerték a k o r s z a k nyugat-európai kultúráját, bölcseleti és 
i r o d a l m i próbálkozásait, s számos hasonló - a k k o r i b a n ( s néhány e s e t b e n máig i s ) újnak 
és m o d e r n n e k t a r t o t t - i r o d a l m i kísérletre vállalkoztak ( v o l t , h o g y nyugat-európai kortár
saiknál még korábban) műveikben. 

A n n a k , h o g y a k o r s z a k megítélése e n n y i r e mostohán a l a k u l t , számos o k a v a n . A s o k 
s o k közül talán a z l e t t a legmeghatározóbb, h o g y e z t a kiegyezés utáni néhány évtizedet 
- miközben p e d i g a z ország h i h e t e t l e n g y o r s ütemben fejlődött - már saját korának írói 
i s valamiféle szomorú, kilátástalan és kiábrándult időszaknak érzékelték, Tolnai Lajos 
például e g y e n e s e n „sötét világnak" t a r t o t t a . 

Mindeközben a z a k k o r i i r o d a l o m p o l i t i k a i h a t a l m a t e g y szűk réteg t a r t o t t a kezében, a k i k 
zászlajukra u g y a n Arany János nevét írták, d e vezetőjük valójában Gyulai Pál v o l t . G y u 
l a i - a régi n a g y reformnemzedék aranykorát e t a l o n n a k állítva - fáradhatatlan energiával 
és i g y e k e z e t t e l d o l g o z o t t a z o n , h o g y k o r a i r o d a l m i élete a z általa elképzelt a r a n y k o r n y o 
mába szegődjék. E n e m e s cél érdekében - a szó s z o r o s értelmében - kíméletlen h a r c o t 
f o l y t a t o t t , h o g y a z általa nemkívánatos v a g y a szemében károsnak ítélt i r o d a l m i vadhajtá
s o k a t l e n y e s s e , s e h h e z óriási h a t a l o m m a l i s r e n d e l k e z e t t . A k o r b a n még c s a k k e v e s e n t u d 
ták, h o g y nagyrészt p o n t o s a n a z o k a t a próbálkozásokat i g y e k e z e t t megsemmisíteni és 
m e g f o j t a n i , a m e l y e k e t a z utókor a m o d e r n i r o d a l o m i z g a l m a s kezdeményeinek ítél. 

Végeredményben e z a két egymást erősítő tényező fonódott össze, a m i k o r a k i e g y e 
zést követő i r o d a l m i életről m i n t kisszerű és szürke korszakról k e z d t e k beszélni. S e z t u 
lajdonképpen m a s i n c s e n másképp. Gyulaiék ítélete i d e s t o v a másfél évszázada öröklődik 
tovább és tovább. S e m m i csodálkoznivaló n i n c s a z o n , h o g y a N e m z e t i Tankönyvkiadó 
h a r m a d i k o s középiskolai tankönyvében még tíz o l d a l t s e m t e s z k i a m a g y a r i r o d a l o m 
helyzetének áttekintése 1867-től a N y u g a t megindulásáig, s h a még hozzávesszük a - vé-

Lapkísérlet az 1870-es évek közepén 



leményem s z e r i n t r o s s z u l s z a k o z o t t , d e valójában idetartozó - Mikszáth-részt i s , a k k o r ! 
s e m éri e l a húsz o l d a l t . 

Bármilyen furcsának tűnik i s , d e i g a z , a történeti és a z i r o d a l o m p o l i t i k a i időszakok -
saját értékrendjüknek megfelelően, n e m e g y s z e r aktuálpolitikai célzattal - kialakítanak 
valamiféle h i e r a r c h i k u s r e n d s z e r t a z elmúlt irodalomtörténeti k o r s z a k o k között. A k i 
egyezést követő évtizedek i r o d a l m a e b b e n a megmérettetési r e n d s z e r b e n i s hátul k u l l o 
g o t t m i n d i g , a m i p e r s z e n e m m i n d i g j e l e n t és j e l e n t e t t hátrányt, h i s z e n e z a z t i s magába 
f o g l a l j a , h o g y kevés a z aktuálpolitikailag f e l - v a g y éppen kihasználható e l e m e . 

E z a z o n b a n a kérdéses időszak esetében inkább c s a k a z t j e l e n t i , h o g y a k o r s z a k k u t a 
tását meglehetősen elhanyagolták, h i s z - csupán e g y e t l e n m o m e n t u m o t említek - külö
nösebben s o h a s e m segítették, támogatták (például k o m o l y minisztériumi v a g y egyéb 
összegekkel) a z időszakra vonatkozó alapkutatásokat. H a e h h e z hozzávesszük, h o g y 
néhány máig fájdalmas és mérgesedő i r o d a l m i alapkérdés (például a k o z m o p o l i t i z m u s té
maköre v a g y a városi és a vidéki i r o d a l o m ellentéte, i l l e t v e a t r a g i k u m kérdése e g y k i s 
szerű k o r b a n ) i s e b b e n a k o r s z a k b a n fogalmazódott m e g , s m i n t h o g y e kérdések elsősor
b a n n e m a n e m z e t i heroizmusról és a dicsőségről szóltak, érthető, h o g y a 2 0 . századi tör

téneti k o r o k i l y e n v a g y o l y a n o k o k m i a t t 
n e m e korszakból választottak, h a dicső és 
emlékezetes példákat k e r e s t e k a múltból. 
( E z még a k k o r i s így v o l t , a m i k o r a r e n d s z e r 
váltás időszakában a kiegyezést követő évti
z e d e k állapotához s o k szempontból o l y a n y -
n y i r a hasonló p o l i t i k a i , kultúrpolitikai h e l y 
z e t a l a k u l t k i . ) 

Összevetve m i n d e z t a z z a l , h o g y p o n t o s a n 
e z a z időszak a z , a m i k o r a z i r o d a l o m m a l 
k a p c s o l a t o s i r a t - és papíranyag nagyságren
d e k k e l növekedett m e g ( g o n d o l j u n k például 
a rendkívüli módon megszaporodó sajtóor
gánumokra, a p o s t a f o r g a l o m modernizálásá
v a l járó, divattá l e t t , a m i n d e n n a p i élethez 
e g y r e inkább hozzátartozó levelezések a n y a 
gára, a z újjá- v a g y a z újonnan a l a k u l t m i 
nisztériumok, társulások, intézmények a k t a -
és iratmennyiségére, a könyvkiadás m e c h a 

nizmusának és a m o d e r n értelemben v e t t könyvkiadói r e n d s z e r felállításának köszönhe
tően felduzzadó könyvkiadás termékeire s t b . ) , elmondható, h o g y a z alapkutatás szintjén 
i s r e n g e t e g d o l g u k a k a d még a k o r s z a k kutatóinak. 

A n e m z e t i könyvtár kézirattárában s o h a n e m k u t a t o t t kéziratos a n y a g o k tömege p o r o 
s o d i k , s a k o r s z a k sajtóanyagának átnézése i s p o k o l i munkát kíván még, h i s z e n h a t u d u n k 
i s e g y e s újságok létéről, n e m ritkán f o r d u l elő, h o g y a s z a k i r o d a l o m b a n megtalálhatat-
l a n n a k ítélt újságok valójában m e g v a n n a k a z O S z K - b a n . 

E g y i l y e n rövid életű lapvállalkozásról szeretnék m o s t mesélni, előre j e l e z v e , h o g y 
bármiféle hasonlóság a m a i k o r jelenségeivel c s a k i s a véletlen műve l e h e t . 

G i z e l l a n a p i toborzó 

1 8 7 6 májusának G i z e l l a n a p j a n a g y változások ígéretét s e j t e t t e a Veszprém című l a p 
G i z e l l a téri redakciójában. A még m e g s e m n a g y o n m e l e g e d e t t , áprilisban b e i k t a t o t t 
Prém főszerkesztő úr a május 7 - i számban, , L a p u n k átalakulása' című vezető cikkében 
a d t a hírül, h o g y a h e t i l a p „új h o m l o k z a t a " , a z a z címoldala és megváltozott tipográfiája 

Bármilyen furcsának tűnik is, de 
igaz, a történeti és az irodalom
politikai időszakok - saját érték
rendjüknek megfelelően, nemegy
szer aktuálpolitikai célzattal - ki
alakítanak valamiféle hierarchi

kus rendszert az elmúlt irodalom
történeti korszakok között. A ki
egyezést követő évtizedek irodal
ma ebben a megmérettetési rend
szerben is hátul kullogott mindig 
ami persze nem mindig jelent és 

jelentett hátrányt, hiszen ez azt is 
magába foglalja, hogy kevés az 

aktuálpolitikailag fel- vagy éppen 
kihasználható eleme. 



e g y b e n a Veszprém életében i s új k o r s z a k o t n y i t , m i v e l - m i n t írta - „Veszprém-megye 
t e k i n t e t e s közgyűlése a Veszprémet méltónak találta a r r a , h o g y »hivatalos organumma« 
e m e l j e " , s e z „különleges tekintélyt a d e közlönynek". 

A „nélkülözhetetlenné válás" n e m k i s feladatát megcélzó főszerkesztői a k a r a t m i n d e z t 
a „közművelődési törekvések általi s i k e r e k " ígéretével g o n d o l t a megvalósíthatónak. A 
m e g y e vezetőségének közgyűléséről közreadott h i v a t a l o s jegyzőkönyvből a z i s kiderül, 
h o g y a m e g y e községei nyomatékkal felszólíttatnak, h o g y a z évi 6 frt újság-előfizetési 
díjat m i n d e n község irányozza elő éves költségvetésében. 

Még h a feltesszük i s , h o g y a várható „közművelődési törekvések általi s i k e r e k " feltű
nően felvillanyozták a m e g y e i méltóságokat, a z azért kétséges, h o g y egy-két évvel a M o 
n a r c h i a h a t a l m a s pénzügyi k r a c h j a után, a gazdasági válság legsötétebb éveiben pusztán 
e m i a t t n e sajnálták v o l n a a városi pénzeket a z e d d i g éppen c s a k vegetálni képes újságtól 
és 2 7 éves, a közismertséggel még n e m i g e n találkozó költő-szerkesztőjétől. 

H a még n a i v a b b a k lennénk, hihetnénk, h o g y e l e v e elrendeltetésszerüen történt a d o 
l o g , a z a z c s a k összeforrott, a m i összetartozott: a Veszprém Prémben megtalálta a - h a n g 
zásában i s hozzápasszoló - vezetőjét. E r r e egyébként m a g a Prém József i s u t a l t e g y 
1 8 7 5 . d e c e m b e r 27-én k e l t levelében, m e l y e t hosszú hallgatás után a z a k k o r i l a p s z e r 
kesztőnek, régebbi ismerősének, ( a regényes életű, e r e d e t i foglalkozását t e k i n t v e t e n g e 
rész) Kompolthy Tivadarnak írt - a h o g y később kiderült - már a helystoppolás közvetlen 
előzményeképpen: „Arról i s tudomást v e s z e k , h o g y még m i n d i g n e m törültél k i m u n k a 
társaid sorából, p e d i g megérdemeltem v o l n a - h i s z n e m i s úgy h a l l g a t o k , m i n t a prém, 
h a n e m valósággal úgy, m i n t a b u n d a ! " „A Veszprém iránt p e d i g n e m c s a k t a r t a l m a , m e l y 
m i n d i g érdekes, h a n e m n e v e m i a t t i s érdeklődöm." 

S o k k a l inkább valószínű a z o n b a n , h o g y a d o l o g n a k l e h e t v a l a m i köze a h h o z , h o g y 
Prém József eljegyzésre készült. Választottja a H y m e n - r o v a t o k k e d v e l t megfogalmazása 
s z e r i n t : a bájos Lonkay Lenke k i s a s s z o n y . 

Lonkay Antalról, a leendő apósról - Prém Józsefhez h a s o n l a t o s a n - m a már s z i n t e 
s e m m i t n e m t u d u n k . P e d i g a kiegyezéskori időszak e g y i k befolyásos, meghatározó a l a k 
j a , a h a t v a n a s - h e t v e n e s évek i g a z i s i k e r l o v a g j a v o l t . I t t elég talán a n n y i t fölemlíteni, 
h o g y - Mikszáth megfogalmazása s z e r i n t - L o n k a y uralkodó h i t e s z e r i n t „egyedül a pénz 
üdvözíti a z e m b e r t " . Kecskeméthy Aurél, a n a g y hírű szerkesztő-író p e d i g így összegez
t e L o n k a y v a l k a p c s o l a t o s t a p a s z t a l a t a i t : „nyála s u v i k s z , n y e l v e k e f e " . Tény, h o g y 
L o n k a y semmiféle elvtelenségtöl v i s s z a n e m r i a d v a - korának gátlástalan sajtóügyi vál
lalkozójaként - h i h e t e t l e n mennyiségű pénzt k e r e s e t t , s e h h e z a k a t o l i k u s egyházat h a s z 
nálta f e l . Orgánumaiban s i k e r e s propagandát f o l y t a t o t t a k a t o l i k u s oktatáspolitika ügye
i n e k képviseletéért a z újonnan kialakuló tanügyi r e n d s z e r b e n , később p e d i g a m a g y a r 
klérus ultramontán, a z a z a pápa világi hatalmának sérthetetlenségét követelő, főként fő
p a p o k a t tömörítő frakciójának kíméletlen, e g y e d u r a l o m r a törő sajtócézárja l e t t . Szövevé
n y e s k a p c s o l a t - és érdekhálózatot t a r t o t t f e n n a felsőbb egyházi és tanügyi körökkel. 
A z o k k a l , a k i k ' 6 7 után a z egyházi a l a p o k - számukra legalábbis hozzáférhető - pénzei
n e k elosztása fölött döntöttek. L o n k a y t „munkakapcsolatain" kívül magánéleti szálak i s 
kötötték a megyéhez. (Kacsalábon forgó kastélyt építtetett Balatonfüreden, a z i r c i apát 
k e d v e s barátja v o l t s t b . ) Így megkockáztatható a z a föltevés, h o g y a z eljegyzésre készü
lő, befolyásos após beajánlotta leendő vejét a z ismerős m e g y e i potentátok jóindulatába 
és pénzeskasszájába. H o g y n e m pusztán n e k e m j u t o t t a k e s z e m b e ilyesféle g o n d o l a t o k , 
a z t m u t a t j a Mikszáth e g y i k 1 8 7 7 - b e n m e g j e l e n t írásának g u n y o r o s p a s s z u s a i s : „Prém a 
múzsájától kérdi, h o g y h a két a n y j a v o l t , n e m l e h e t e t t - e két a p j a i s ? ... E z érdekes hős
költeményhez L o n k a y írja a zenét." 

M i n d e n e s e t r e a pénz k i k e r e k e d e t t v a l a h o n n a n , s Prém József n e k i f o g o t t h a s z n o s elköl
tésének. Egyrészt n y o m b a n teletömte a l a p o t n e m apadó írói buzgalmának kétes művé
s z i értékű termékeivel: v e r s e k k e l , művészettörténeti fejtegetésekkel, prózai d o l g o z a t o k -



k a i . Másrészt h a m a r o s a n toborzót fújt, s h a d b a , sőt h a r c r a hívta f i a t a l - s néha a szó s z o 
r o s értelmében éhes - irodalmár barátait. 

Már a z első Prém József által j e g y z e t t , április 2 - i , 1 4 . lapszámban, a Figyelő című k r i 
t i k a i l a p szerkesztőváltása és a Petőfi Társaság megalakulása kapcsán a következő árul
kodó szerkesztői állásfoglalás fogalmazódott m e g : „Ama forrongást, m e l y a z i r o d a l m i 
körökben e s o k a k s z e r i n t »korszakot alkoto« m o z g a l o m ... előidézett, h e l y e s e n és tárgyi
l a g o s a n ítéli m e g " ( t i . a Figyelő című újság). Új szerkesztőjének, Ábrányi Emilnek p e d i g 
törekvése „az újabb nemzedéket m a g a köré csoportosítani", h i s z e n „a f i a t a l generátió 
m i n d e n k o r opponálni s z o k o t t a réginek". U g y a n e b b e n a számban a hátoldal szerkesztői 
üzeneteiben Prém József a következő felhívást t e t t e közzé: A z új szerkesztő kéri a l a p 
külmunkatársait és levelezőit, továbbra i s írásaikkal támogassák őt, h o g y a Veszprém 
„méltán képviselhesse a m a m e g y e és e m e g y e m i n d e n közeli s távoli vidékének érdeke
i t " . E m e l l e t t Ábrányi E m i l n e k , Kiss Józsefixék és Bellaagh Aladárnak névre szóló üzene
t e t f o g a l m a z o t t , írásaikat kérve. 

A már kimunkáltabb szerkesztői p r o g r a m n y i l a t k o z a t a z április 9 - i , 1 5 . számban j e l e n t 
m e g : „A m i célunk n e m a z , h o g y a társadalmat f e l f o r g a s s u k amidőn reformálásához né
minemű segédkezet nyújtani igyekezzünk ... h a n e m célunk i g e n i s o d a irányul, h o g y ... 
l a p u n k m i n t e g y tükre l e g y e n vidékünk társadalmi és gazdasági törekvéseinek, forrongá
s a i n a k s h o g y h i g g a d t a n , tárgyilagosan kevés lánnával, d e t e l j e s buzgósággal elvégezzük 
munkánkat: a haladás, a mívelődés, a fölvilágosodás n a g y munkáját." A z elkövetkezen
dő számok végképp meggyőzhetnek bárkit arról, h o g y e nagyszabású p r o g r a m m e g h i r 
detésekor Prém József valójában pusztán e g y írói csoportosulás érdekeit t a r t o t t a s z e m 
előtt, s a „haladás", i l l e t v e a „fölvilágosodás" s z e n t eszméjének megvalósítását e g y m e g 
lehetősen szűk i r o d a l m i területen i g y e k e z e t t érvényesíteni. 

Prém József munkára és h a r c r a szólított irodalmár baráti körének ismeretsége még a z 
1 8 7 0 - e s évek első felében-közepén, a f i a t a l székesfővárosból e r e d t , m i k o r i s főként a z 
1 8 5 0 - e s években született f i a t a l poéták, szerkesztők, tanárok egész s o r a csábult f e l rövi
d e b b v a g y h o s s z a b b időre B u d a p e s t r e , szerencsét próbálni. S o k a n t a r t o z t a k állandóan 
változó összetételű s o r a i k b a , n e m e g y n e k nevét m a már jóformán c s a k a k o r s z a k s z a k t u 
dósai i s m e r i k . Prém József felhívása a z o n b a n c s a k kévésüket h o z t a lázba a n n y i r a , h o g y 
műveiket postára adják a Veszprém szerkesztőségébe. Úgy tűnik, a régi gárdából c s a k i s 
a legtermékenyebb és a legéhesebb t a g o k j e l e n t k e z t e k . 

A külön felszólított Ábrányi E m i l - a k i a költészet és a műfordítás m e l l e t t rövidebb-
h o s s z a b b i d e i g élő l a p o k szerkesztőségében d o l g o z o t t , s 1 8 7 5 januárjától, m i n t a h o g y 
már szó v o l t róla, a Figyelő redakcióját v e z e t t e - a 2 5 . számban közölt , A z e m b e r írni ké
szül' című írásával t u d t a l e kötelezettségét. Érzékelhető, h o g y barátai, a z a z harcostársai 
valamiféle várakozásteli f i g y e l e m m e l f o r d u l t a k e k k o r i b a n Ábrányi felé. A barátait s e m 
kímélő, csípős k r i t i k a i megjegyzésektől amúgy n e m i g e n tartózkodó Reviczky Gyula e z 
idő tájt - Prémhez hasonlóan - s o k a t remélt tőle, h o l o t t költészetéről n e m v o l t különö
s e b b e n elismerő véleménye, h i s z e n többször f a n y a l g o t t ilyenformán: Ábrányi e x c e n t r i 
k u s tárgyaival erővel k e r e s i a cifrát, h o g y c s a k v a l a m i újat írhasson. E g y 1 8 7 6 . február 
2 5 - i , g y e r m e k k o r i barátjához írott levelében mégis így l e l k e s e d e t t : „Mi, h a összetarta
nánk, különb d o l g o k a t művelhetnénk. Hárman v a g y u n k már. Ábrányi E . , K i s s J . szintén 
velünk t a r t a n a k . Ám a többi a c l i q u e - e k h e z szít s e z a kár!" E g y másik, április 1 2 - i , 
u g y a n c s a k Koróda Pá/nak szóló levelében p e d i g : „Ott v a n a F[igyelő], m e l y azóta kitű
nő l a p , mióta S z a n a T[amás] ő filisztersége n e m s z e r k e s z t i . Ábrányi E [ m i l ] - t c s a k m o s t 
k e z d t e m becsülni s p e d i g n e m azért, m e r t n a g y r a v a n v e l e m ( e z t előbb i s t u d t a m ) s r e k 
lámokat c s a p n e k e m , d e azért, m e r t látom, h o g y s o k b e n n e a n e m e s ambíció és testtel-lé-
l e k k e l a z új nemzedék e m b e r e . írj, h a l e h e t lapjába, én már rég földicsértelek és ajánlta-
l a k n e k i ... Kövesd a m i példánkat, (G[áspá]-r ét és a z enyimét.) k i k u g y a n c s a k ellátjuk 
a „F[igyelő]"t s z e l l e m m e l ! " Hiába a z o n b a n R e v i c z k y reményteli lelkesedése, a Figyelő 



fél évet i s a l i g élt m e g Ábrányi k e z e a l a t t , s e g y r e nyilvánvalóbb l e t t , h o g y bármiféle i r o 
d a l m i vezérkedés h e l y e t t Ábrányinak e Figyelő-beli kiruccanása c s a k rövid megállóhely 
v o l t a P e s t i Napló v a g y a Fővárosi L a p o k - jóval n a g y o b b tekintélyű és s o k k a l biztonsá
g o s a b b - állomása között. 

A R e v i c z k y e m l e g e t t e Gáspár Imre - a k i amúgy évekig a pályakezdő R e v i c z k y l e g 
főbb s z e l l e m i társa és segítője v o l t - m o z g a l m a s s z e l l e m i életéről, ellentmondásos i r o 
d a l m i tevékenységéről n e v e z e t e s . Köteteket t e n n e k i összegyűjtött magánlevelezése. R e 
v i c z k y megütközve számolt b e e g y dátum nélküli levelében Koródának, h o g y „Gáspár 
o k o s , derék g y e r e k , d e s z a v a m a t v i s s z a k e l l v o n n o m - n e m g e n i e . N a g y költő n e m l e s z 
s o h a ! D e tán e m e l k e d h e t i k G y u l a i [Pál], Szász [Károly] magasságáig"... „Aztán csinálja 
v e r s e i t , v e r s e i n e k n a g y részét, a m i n t m a g a b e v a l l j a , át n e m élte, sőt m i több, e n n e k j o g o 
sultságát i s v i t a t j a " ... „Leveleit gyártja, m i n t v a l a m i i r o d a l m i munkát. N i n c s ínyemre. 
U n g e n i a l . " Gáspár fáradhatatlan tehetségkutató, megrögzött újságalapító, számos - n e m 
túl n a g y nevű, kérészéletű - l a p szerkesztője, munkatársa. E m e l l e t t f u r c s a d o l g o k a t i s 
s u t t o g t a k róla. Koróda R e v i c z k y n e k címzett l e v e l e i b e n n e m e g y s z e r álságosán értetlenke
d e t t , m i k o r arról jött hír, h o g y Gáspár v a l a m e l y versét e g y nőhöz írta v o l n a : „Még v a l a 
m i t Gáspárrul. Büttner beszélte, h o g y C s i b a Lujzának n a g y b a n u d v a r o l t , s megküldte n e 
k i a bálkirálynő d a l a i t ( e z Gáspár 1 8 7 2 - b e n m e g j e l e n t verseskötete) p a r f u m e f l a s l i és f e l -
lengős levél kíséretében, m e l y b e n e n g e d e l m e t kér tőle, h o g y hozzá s o n e t t e k e t írhasson -
H a n e m p l e t y k a , n a g y k o m i k u m ! " R e v i c z k y e r r e m e g v i s s z a , a z t újságolta e l Koródának, 
n y o m b a n , m i k o r életében először B u d a p e s t r e érkezett, h o g y : „Itt B u d a p e s t e n G[áspá]r 
s v i n d l e r hírében áll, k i a »piros termek«-nek i s t u d o t t hőse l e n n i . Más hóbortos a d a t o k a t 
i s h a l l o t t a m tőle, m i l y e n e k r e c s a k e g y költő képes!" 1 8 7 5 januárjában p e d i g a z t pletykál
t a lesajnálón Koródának, h o g y : „Szegény Gáspárral i s s o k a b a j a m i n d e n k i n e k - e z t 
Szász Károlyon és N a g y Miklóson kívül c s a k u g y a n s e n k i s e m s z e r e t i . " Mások (Milkó 
Izidor) e g y e n e s e n a z t állították róla, h o g y Gáspár „agitatórikus propagátor", m i v e l ké
sőbb kétségtelenül k a p c s o l a t b a került a munkásmozgalommal, ő a l k o t t a m e g a m a g y a r 
nyelvű munkás-Marseillaise szövegét i s 1 8 7 9 - b e n . 

Jóformán n e m létezett k o r a b e l i l a p , m e l y e t Gáspár szívósan n e bombázott v o l n a k i 
f o g y h a t a t l a n poétái és műfordítói r e m e k e i v e l . A Veszprém hasábjait i s h a m a r megtalál
t a . Fordítása, v e r s e i j e l e n t e k m e g b e n n e , h o s s z a b b c i k k b e n méltatták a z általa összeállí
t o t t , a z új nemzedék költőinek versantológiáját. 

A Prém által u g y a n c s a k megszólított K i s s József a k k o r i b a n u g y a n még c s a k n a g y o n 
szűk körben i s m e r t költő, ám n a g y o n széles körben i s m e r t ponyvaszerző. E z a z első p i l 
l a n a t b a n meghökkentő kijelentés a z t f e d i , h o g y K i s s József első verseskötetét, a ,Zsidó 
d a l o k ' - a t 1 8 6 8 - b a n , saját költségén a d a t t a k i , miután a kiegyezés évében l e l k e s e n a fővá
r o s b a érkezett a zsidóemancipáció ( a z a z a zsidók polgári és p o l i t i k a i egyenjogúsága -
1 8 6 7 : X V I I . t c . ) kimondásának hírére. Évekig n y o m o r g o t t , kiadói-nyomdai k o r r e k t o r i , 
szerkesztői állásból próbálta f e n n t a r t a n i magát. 1 8 7 4 - b e n a z éppen munkanélkülivé l e t t 
költőt kiadója e g y h e t e n t e megjelenő folytatásos ponyvaregény írására utasította. K i s s 
József a z éhenhalás rémétől f e n y e g e t t e t v e , Szentesi Rudolf álnéven b e l e k e z d e t t a végül 
több e z e r o l d a l a s r a hízott, nagyvárosi rémregény, a . B u d a p e s t i r e j t e l m e k ' írásába. E n n e k 
beharangozó, kedvcsináló p r o s p e k t u s a a z t ígérte, h o g y „Budapest társadalmának és tár
s a d a l m i helyzetének hű képe tárulkozik m a j d k i »lapjain«. Két ellentétes társadalmi o s z 
tály t a g j a i v a l találkozunk i t t : a n y o m o r u l t a k k a l és a s z e r e n c s e f i a i v a l , m a j d a továbbiak
b a n a szükség, a n y o m o r , a z éhség, a meztelenség bűneinek, a gellérthegyi búvóhelyek
n e k , a névtelen kocsmáknak, a s z a b a d s z e r e l e m démonainak, a lélekkufároknak, a kéj ká
bító gyönyörének, a b o r z a l m a s szenvedélyeknek, a szemérmetlen aljasság undorító o r g i 
áinak s hasonló idegrázó d o l g o k n a k bemutatása" következik m a j d b e n n e . K i s s József ké
sőbb, A Hét e l i s m e r t és művészi arisztokratizmusáról elhíresült főszerkesztőjeként szé
g y e l l t e és k i t a g a d t a u g y a n a z írás közben a k a r v a - a k a r a t l a n u l i s m e g s z e r e t e t t , bértollnok-



ként a l k o t o t t művét, ám t a g a d h a t a t l a n , h o g y a rémregény n a g y számban, több tízezer pél
dányban f o g y o t t , „urak és munkások egyaránt olvasták, a diákok p e d i g t i t o k b a n a z órák 
a l a t t i s v e l e f o g l a l k o z t a k " . 1 8 7 6 - r a a z o n b a n a kiadó, a D e u t s c h n y o m d a - m i n t a n n y i más 
vállalkozás a gazdasági válság idején - csődbe j u t o t t , a r e j t e l m e k e t h i r t e l e n beszüntettet-
t e . K i s s Józsefre - hiába a r a t o t t végre n a g y s i k e r t a K i s f a l u d y Társaságban a múlt e s z t e n 
dőben (magának Toldy Ferencnek meghívására),Simon J u d i t ' című balladájának fölol
vasásával - bármiféle jövedelem nélkül a n y o m o r várt, így a z i r o d a l m a t o d a h a g y v a , 
hosszú évekig Temesvárott kényszerült hitközségi jegyzőséget vállalni. 

K i s s József - muszáj-munkanapjait m o r z s o l g a t v a - láthatóan k a p v a k a p o t t a z i r o d a l 
m i tevékenységére igényt tartó a l k a l m o n . Már a névre szóló felkérést követő számba e l 
küldte e g y költeményét, s később i s postára a d o t t néhány v e r s e t a l a p b a . Cserébe a s z e r 
kesztő továbbra i s kitüntető f i g y e l e m b e n részesítette, r e n d s z e r e s e n tudósította a m e g y e 
- valószínűleg n e m túl n a g y számú - eziránt érdeklődő olvasóját a J e l e s tehetségű" K i s s 
József i r o d a l m i ténykedéséről, példának okáért nemsokára napvilágot látó, második v e r 
seskötetének megjelenéséről. 

A Veszprém i r o d a l m i tüzéhez vélhetően R e v i c z k y G y u l a v o l t a legközelebb. 1 8 7 4 . n o 
v e m b e r végén egyébként ő i s személyes k a p c s o l a t b a került Prém várományos apósával, 
h i s z e n R e v i c z k y életének legnyomorúságosabb korszakában hozzá i s b e k o p o g t a t o t t né
m i szerény honoráriumot remélve L o n k a y a k k o r i lapjától, a M a g y a r Államtól. E g y bará
t o m „nagyszerű protekciója p e d i g a d d i g t e r j e d t , h o g y beszélni a k a r t L o n k a y v a l , h o g y a 
M a g y a r Államba írandó tárcáimat díjazza. H a n e m , a z t m o n d j a , n i n c s reménye, m e r t 
L o n k a y n a g y o n fösvény. - Tehát a z t látod ebbül, h o g y a z i r o d a l m i embereknél a z e m b e r 
s e m m i r e se j u t " - p a n a s z o l t a R e v i c z k y Koródának írt levelében. 

1 8 7 6 első felében, Prém felhívása idején R e v i c z k y Dentán nevelősködött. Átmeneti
l e g tehát n e m v o l t a n n y i r a végletesen s z o r u l t a n y a g i h e l y z e t b e n , m i n t m i k o r n e m s o k k a l 
korábban, b u d a p e s t i tartózkodása a l a t t e z e k e t írta barátjának: „Néha e g y hétig s e m e s z e m 
mást kenyérnél, szalonnánál s örökösen éhezem." Két héttel később p e d i g : „Öt n a p j a , 
h o g y a f i z e t e t t e n szállásbul i s k i h a j t o t t a k s m o s t a z utcán l a k o m . V a g y v a l a m e l y i k i s m e 
rős szobájában széken a l s z o m , v a g y e l m e g y e k o l y a n l u m p o s kávéházba, m e l y egész éj
j e l n y i t v a v a n s o t t v i r r a s z t o m át a szomorú, hosszú éjeket. A m e l l e t t l u m p o s , r o n g y o s , h a 
z u g csirkefogó l e t t e m s e l g o n d o l k o z o m , m e n n y i r e i g a z , h o g y a n y o m o r o l y közel v e z e t 
a bűnhöz. H a a z o n b a n túlélem e z t a p r o b l e m a t i k u s , nyomorú existenciát, hálát a d o k a 
s o r s n a k , h o g y így v o l t . M e g i s m e r e m a z életet s a z e m b e r e k e t m i n d e n o l d a l r u l s eszméim 
kiállják a tűzpróbát." A veszprémi toborzó idején R e v i c z k y n e m éhezett u g y a n , fedél i s 
v o l t a f e j e fölött, d e halálosan e l e g e l e t t már a kényszerű vidéki nevelősködésből: „nö
vendékeim o l y h a s z o n t a l a n o k , h o g y ( n e m tréfa!) már két pipaszárt törtem e l r a j t u k . - A z 
alföldön p e d i g félbarbarság u r a l k o d i k . " 

R e v i c z k y sóváran vágyott v i s s z a a nyomorúságos, d e poétikus b u d a p e s t i z s u r n a l i s z t a -
életbe, a h o l - legalábbis úgy érezte - a f o n t o s d o l g o k történnek. Miközben reménytelen, 
i l l e t v e inkább kilátástalannak látszó s z e r e l e m gyötörte, húzta v i s s z a a r r a a félbarbár, 
„egyhangú, sáros alföldre", a T e m e s vármegyei Dentára. R e v i c z k y s z e r e l m e , Bakalovich 
Emma, a z irodalompártoló, már elvirágzóban lévő, „ideális szép leány" buzgón járatta és 
böngészte a z újonnan felbukkanó szépirodalmi vállalkozásokat. R e v i c z k y személye 
n e m i g e n , d e költői státusza és v e r s e i (kivált, h a hozzá íródtak) lenyűgözték. R e v i c z k y 
amúgy i s s z i n t e már b e t e g e s költői megmutatkozási vágya e k k o r i b a n tehát még inkább 
felkorbácsolódott. K o r a i éveiben m i n d e n megjelenési lehetőségen k a p v a k a p o t t , a z apró 
és a vidéki lapoknál szintúgy szerencsét próbált (különösen, h a ismeretség kötötte o d a ) , 
m i n t a n a g y o b b , fővárosi orgánumoknál. Ráadásul több v e r s - és fordításkötete állt ké
s z e n , kiadásuk a z olvasói érdektelenség m i a t t e s e t t kútba, miközben baráti körében jófor
mán m i n d e n k i (még a nála f i a t a l a b b és később induló, általa f e l k a r o l t Koróda Pál i s ) k i 
szorított már valamiképpen e g y kötetre való v e r s e t . A Veszprémnek végül i s e g y k o r a i , 



, E p i g o n ' című költeményét j u t t a t t a e l ( m e l y s z i n t e u g y a n a z n a p j e l e n t m e g a z ország má
s i k felében, e g y másik újságban, a z Erdélyben, a következő évben p e d i g e g y Gáspár I m 
r e s z e r k e s z t e t t e antológiába i s bekerült) és e g y e d d i g f e l f e d e z e t l e n , kötetben e z idáig még 
m e g n e m j e l e n t versét, a négy részből álló ,Kétségek'-et. 

A d e n t a i évek a l a t t R e v i c z k y életének e g y i k l e g n a g y o b b dilemmájával küszködött. M a 
már k e v e s e n tudják, h o g y német nyelvű verselőként i n d u l t . Hosszú, szövevényes és e g y 
másik c i k k e t kitöltő története v a n a n n a k , h o g y levelezésében, bécsi, k a s s a i és a r a d i újsá
g o k b a n közölt, m e g m a r a d t német nyelvű költeményei miért m a r a d t a k k i mindmáig m i n 
d e n Reviczky-kiadásból. 

A múlt század második felében e g y r e n a g y o b b súllyal bíró, i l l e t v e a korábbiakhoz ké
p e s t megváltozott helyiértéket elnyerő kérdéssé l e t t - l e h e t e t t a német- (más n y e l v ) v a g y a 
magyarnyelvűség, i l l e t v e a kétnyelvűség vállalása a z i r o d a l o m b a n , a n y e l v , i l l e t v e a n e m 
z e t i hovatartozás megválasztása, a kényszerű v a g y a magaválasztotta identitásváltás p r o b 
lematikája. S bár e g y e s részterületeken történtek már ilyesféle vizsgálatok, d e inkább c s a k 
kérdésfeltevések, e z e k n e k a kérdéseknek a vizsgálata és rendszerezése még feltáratlan, át
fogóan n e m történt m e g , és vélhetően rendkívüli s z e l l e m i i z g a l m a k a t kínáló vizsgálati t e 
rületéül kínálkozik ezután i s a múlt század irodalomtörténetét kutatók számára. 

A d e n t a i időszak a l a t t R e v i c z k y n e k a r r a i s került végre i d e j e , h o g y végiggondoljon, 
összegezzen b i z o n y o s d o l g o k a t a z i r o d a l m i helyfoglalásról és a z i r o d a l m i érvényesülés
ről. Megerősödött b e n n e a z a vélekedés, 
h o g y a kiegyezéskori i r o d a l m i intézményhá
lózatot, a h i v a t a l o s irodalomkritikát e g y szűk 
s z e l l e m i k l i k k t a r t j a a kezében, m e l y n e k 
irányadó i r o d a l o m p o l i t i k u s a i G y u l a i Pál és 
Szász Károly, i l l e t v e kedvezményezetteik, a 
legendás, n a g y irodalmárok csemetéi, a k i k 
előtt családi a l a p o n nyílt zöld út a z i r o d a l o m 
b a (Toldy István, Arany László, Beöthy 
Zsolt). A megélhetést, a n y u g o d t e g z i s z t e n c i 
ális létet biztosító literátori-szerkesztői m u n 
kát, a pályázati pénzek igazságos elosztását, 
a z i r o d a l m i kiadáspolitikának a valódi érté
k e k h e z való igazítását, a z i r o d a l m i társasá
g o k b a a tehetség útján való bekerülést R e v i c z k y e g y h a r c o s Új Nemzedék egységes f e l 
léptével h i t t e m e g o l d a n i . 

S z e n t István n a p i fegyverletétel 

A z Új Nemzedék összeverődése - m i n t már szó v o l t róla - leginkább b u d a p e s t i kávé
házak és redakciók asztalánál történt m e g , s bár a f i a t a l o s együttduhajkodás m i n d i g i s 
rendkívül erős k a p o c s n a k számított férfiemberek között, d e e z e n túl e z t a n a g y o n eltérő 
tehetségű és törekvésű, különböző habitusú - és s o k s z o r a z egymás közti személyes e l 
lentétek villongásától s e m m e n t e s - írói gárdát néhány alapvető kérdés hasonló szemlé
letének l a z a szálai fűzték e g y b e . 

A z Új Nemzedéknek kétségkívül i g e n erős generációs indíttatása v o l t ( h i s z e n „a f i a t a l 
generátió m i n d e n k o r opponálni s z o k o t t a réginek" - a h o g y Prém m e g f o g a l m a z t a ) és l e g 
többjük a felvidéki, elszegényedett családok fiaiként érkezett a fővárosba. A tömörülést 
— főleg k e z d e t b e n - k o m o l y egzisztenciális kérdések foglalkoztatták - m i n t R e v i c z k y t - , 
h i s z e n m i n d a n n y i a n sóváran áhítoztak azután, h o g y bármilyen módon h e l y e t találjanak 
a z i r o d a l o m h a t v a n a s években kialakuló intézményhálózatában: h o g y állást-lehetőséget 
k a p j a n a k a z országos terjesztésű l a p o k b a n , köteteik j e l e n h e s s e n e k m e g , a m e l y e k e t aztán 

A megélhetést, a nyugodt egzisz
tenciális létet biztosító literátori-
szerkesztői munkát, a pályázati 
pénzek igazságos elosztását, az 

irodalmi kiadáspolitikának a 
valódi értékekhez való igazítá

sát, az irodalmi társaságokba a 
tehetség útján való bekerülést 

Reviczky egy harcos Új Nemze
dék egységes felléptével hitte 

megoldani. 



e l i s t u d n a k m a j d a d n i . Magyarán: a z t várták, h o g y kényelmes megélhetést biztosítson 
számukra a szépirodalom, i l l e t v e a z e k k o r még k i f i n o m u l t a n szét n e m vált i r o d a l o m - és 
müvészetkritika, szaksajtó, i l l e t v e újságírás. 

E z a n a g y o n o l v a s o t t , n a g y o n művelt ( s e szempontból i r o d a l m i kvalitásuk, tehetségük 
mértéke közömbös), több n y e l v b e n járatos és n e m e g y s z e r több n y e l v e n i s író ( m i n t 
például R e v i c z k y ) , d e legalábbis több nyelvből fordító és tegyük hozzá, n a g y o n a r i s z t o k 
r a t i k u s és n e m e g y s z e r n a g y o n s z n o b f i a t a l írói gárda b i z o n y o s t e k i n t e t b e n rendkívül m o 
d e r n n e k s máig tartó i r o d a l m i hagyomány megteremtőjének mondható. Körülbelül e k 
kortól számít természetesnek a m a g y a r i r o d a l m i életben, h o g y e g y új literátus generáció 
h a r c c a l , háborúval próbál h e l y e t szorítani magának a z idősebb, már b e f u t o t t korosztály 
m e l l e t t v a g y a z o k ellenében. E z t n a g y o n i s érthetjük manapság, m i k o r különböző i r o d a l 
m i beszédmódok és vizsgálódási preferenciák osztják táborokra irodalomtudósainkat, 
irodalomelmélet és irodalomtörténet konstruált és mitizált iszapbirkózása f o l y i k , a múlt 
századi Új Nemzedék i s a z addigitól eltérő, új s z e m p o n t o k a t érvényesítő elemző és k r i 
t i k a i s z e m p o n t r e n d s z e r , új témák, új érzések i r o d a l o m b a emelésének igényével lépett föl. 
A tudás, a tehetség, a z eredetiség primátusát hangsúlyozták a k l i k k - s z e l l e m , a z i r o d a l m i 
„urambátyámozás" ellenében. Szabadszájúbb és kevésbé előírt-elvárt hangnemű, új i r o 
d a l m i beszédmód s a világ- és a m a g y a r i r o d a l o m élénkebb kölcsönviszonyának b e h o z a 
talával argumentálták i r o d a l m i létük szükségességét. 1 8 7 5 - 7 6 körüli, Budapestről való 
- s o k a k számára kényszerűség szülte - kirajzásuk eredményeképp e g y s z e r r e több vidéki 
lapalapítási kísérlettel próbálkoztak. E g y e s e k e t időközben elveszítettek. A z o k a t , a k i k 
egyéni vállalkozásokba f o g t a k , s a k a r a t t a l , önként váltak l e a társaságtól, m i n t például 
Mikszáth, és a z o k a t , a k i k - a könnyebb pénzkeresés ígéretére - a közönségigényekhez 
v a g y a p o l i t i k a i állapotokhoz e g y r e inkább i g a z o d v a , s z i n t e észrevétlen morzsolódtak l e . 

1 8 7 6 nyarának végére a l a p szerkesztéséből Prém láthatóan e g y r e inkább i g y e k e z e t t 
kihátrálni. P o n t o s okát n e m t u d j u k . A pénz f o g y o t t - e e l , v a g y a m e g y e i vezetőség (netán 
a z apósjelölt L o n k a y ) k e v e s e l l t e a z t a z eredményt, a m e l y e t a l a p , A régió s z e l l e m i f e l 
emelkedése' című cikkében összegzett: „Városunk m u t a s s a m e g , m i s z e r i n t a mérföldek 
száma s o k k a l k e v e s e b b Veszprém és B u d a p e s t között s e m h o g y v a l a m i s z e l l e m i áramlat 
létre n e m jöhetne s i l y e n fönn n e m állhatna." N e m t u d n i , ők elégelték-e m e g a m e g y e i 
pénzek tékozlását, a z a z a z Új Nemzedék szponzorálását, a v a g y Prém u n t a e l mégis a z 
e g y r e álmosabb vidéki lapszerkesztést, h o g y s z e p t e m b e r végén átadja helyét Lévay Imre 
tanár úrnak. S o s e m derül k i . Lévay tanár úr p e d i g a z általa s z e r k e s z t e t t lapszámok fölött 
( m e l y e k n e k e g y r e több hasábját végre újra m e g s z o k o t t , „tisztességes" nőegyleti, árva
ügyi és tanügyi c i k k e k foglalták l e ) el-elmélázhatott, h a a Veszprém v a l a m e l y i k első fél
évében k i n y o m t a t o t t v e r s e a l a t t f u r c s a , i s m e r e t l e n n e v e k e t - R e v i c z k y , K i s s , Ábrányi -
o l v a s o t t . 

M i p e d i g c s a k reménykedhetünk, h o g y m a i középiskolásaink - Lévay tanár úrhoz h a 
sonlóan - n e m silabizálják értetlenül e z e k e t a n e v e k e t , m i n t Mikszáth Kálmán e g y i k hő
se: „Átfutva, m o n d o m , e n e v e k e t , szomorúan letenné a pápaszemet s így tépelődnék: 
»Nincs tökéletes tudomány a világon! I s t e n e m , m i k o r , m e l y i k k o r b a n éltek és grasszál-
h a t t a k e z e k a z u r a k a literatúrában?...« 

...És a nyomozó irodalomtörténet n e m f o g j a kisüthetni s o h a . . . s o h a . . . " 


